
   

   

   

   

   

   

 W NASZEJ WSPÓLNOCIE PARAFIALNEJ 

Parafialna Rada Duszpasterska 
Parish Pastoral Council 

 

Przewodnicząca/Chair     
Barbara Filipowski                           tel: 780-458-6713 
Wiceprzewodniczący/Vice chair 
Andrzej Makarewicz                         tel: 780-457-4049 
 

Komitet liturgiczny/Liturgical Commitee 
 

Przewodniczący    
Andrzej Makarewicz                         tel: 780-457-4049 
Zastępca               
S. Rafała Duraj SNMP                      tel: 780-479-1091 
Lektorzy      
Andrzej Makarewicz                         tel: 780-457-4049 
Nadzwyczajni szafarze Komunii Świętej    
Angela Vetra                                     tel: 780-473-4113 
Organista     
Andrzej Łabędź                                 tel: 780-458-8409 
Organista i solistka 
Piotr Twerdochlib 
Ludmiła Lebediewa                          tel: 825-522-2904 
Kantorzy       
Andrzej Łabędź                                 tel: 780-458-8409 
Kwiaty                  
Sr. Marianna Gołębiowska SNMP    tel: 780-479-1091 
Kolektorzy           
Tony Derus                                        tel: 780-451-6855 
English mass lectors     
Elizabeth Szynkowski                       tel: 780-479-5107 
Ministranci 
O. Proboszcz                                     tel: 780-477– 2450 

Komitet finansowy/Finance Committee 
 

Przewodnicząca/Chair 
Anna Lembryk                                   tel: 780-475-5209 
 

Komitet gospodarczy/Maintenance Committee 
Jan Jasiukiewicz                                 tel: 780-483-7769 

Stanisław Podwyszyński                       tel: 780-479-5909 
 

Komitet remontowy/Renovation Committee 
 

John Piwiński                                     tel: 780-475-7961 
Barbara Filipowski                            tel: 780-458-6713 
 

Komitet imprezowy/Entertainment Committee 
Ryszard Kazek                                   tel: 780-421-7710 
 

      Catering 
Elżbieta Grajoszek                              tel: 780-478-5062 
 

Organizacje i grupy parafialne 
 

Sodalicja Różańcowa 
Anna Mielewczyk                                tel: 780-893-4122 
 

Rozśpiewana scholka – próby w pierwszą i trzecią 
niedzielę miesiąca o g.11:15 
S. Celinia Liptak SNMP                     tel: 780-479-1091 
 

Grupa Uwielbienia    
Ania Ottowicz                                      tel: 780-246-4999 
 

Grupa Najdroższej Krwi Chrystusa – spotyka się w 
każdy drugi czwartek miesiąca po mszy św. 
Bożena Drożdż                                     tel: 780-487-0089 
 

Duszpasterstwo młodzieży – Youth ministry 
o. Proboszcz  hrosary@hotmail.com            tel: 780-477-2450                        
S. Rafała                                               tel:780 -479-1091          

Rycerze Kolumba/Knights of Columbus 
 

John Paul II Council #11334 
Jan Jucha                           tel: 780-472-1696/587-938-1625 
 

Br. Anthony Kowalczyk Assembly #3367 
Andrzej Kaliszuk                                       tel: 587-591-2583 

Parafia Matki Bożej Królowej Polski 
Our Lady Queen of Poland Parish 

9906-83 Avenue, Edmonton, AB, T6E 2C1,  
tel: 780-439-8800; Msze święte niedzielne: sobota, g. 5:00 

pm (Eng.), niedziela: 9:00 am, 11:00 am (po polsku) 

Siostry Imienia Jezus 

Sr. Małgorzata Ławicka, przełożona     tel: 780-440-1082 

Archidiecezja Edmonton/Archdiocese of Edmonton 
Catholic Pastoral Center                                   tel: 780-469-1010 
Trybunał Małżeński/Marriage Tribunal            tel: 780-469-4446 
 Family Life & Health Care                 tel: 780-469-1010 Ext:250 

Biblioteka Parafialna/Parish Library 
Ryszard Kazek                                         tel: 780-421-7710 

Godziny otwarcia: Niedziela: 10:00 am – 2:00 pm 
                         Środa: 6:00 pm – 7:00 pm 

Kiosk parafialny/ Parish kiosk 
Godziny otwarcia: po mszach św. o 10:30 i 12:15 

Przynależność do parafii 
Parafia Różańca Świętego została powołana do istnienia dla polskich emigrantów i ich rodzin mieszkających w Edmonton i 
okolicach. Jesteśmy parafią etniczną (personalną). W związku z tym, dla sprawnego funkcjonowania parafii, prosimy o 
zarejestrowanie się w biurze parafialnym. Prosimy również o regularne wspieranie materialne parafii. 
Becoming a member of our parish 
Holy Rosary Parish was established for Polish immigrants and their families, who settled in Edmonton and the surrounding area. 
We are an ethnic parish. We are open to everyone. In order to serve you better, if you are attending our Church, we kindly ask 
you to register at the Parish Office. We also ask for regular material support of the parish. 

Siostry Służebniczki Najświętszej Maryi Panny 
Sisters Servants of Mary Immaculate (Polish) 
i przedszkole „SISEM”  11435 –106 ST. NW 

Sr. Rafała Duraj, przełożona  tel: 780-479-1091    

Parafia Różańca Świętego 
Holy Rosary Parish 

 

            11485 - 106 Street, Edmonton, Alberta T5G 2P8 tel.: 780 477 2450  
                   e-mail: office@hrp.ca or holyrosary.polish@caedm.ca  website:www.hrp.ca 

 

                           Duszpasterstwo prowadzą Misjonarze Oblaci Maryi Niepokalanej  
                     The Missionary Oblates of Mary Immaculate     

                   Fr. Tomasz Krzesik, OMI, PhD 
                Proboszcz/Pastor  

   

                     Współpraca duszpasterska: Siostry Służebniczki Najświętszej Maryi Panny  
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Biuro Parafialne/Parish Office 
sekretarka/secretary: Bogumiła Wójcik 

 

   Wtorek / Tuesday:  9:00 - 3:00 pm 
Środa / Wednesday:  12:00 - 6:00 pm 

Czwartek / Thursday:  11:00 - 3:00 pm 
 Piątek / Friday:       9:00 - 2:00 pm 

 

Sakrament Chrztu 
Chrzcimy dzieci praktykujacych katolików. Chrzest jest 
możliwy w uzgodnionym wcześniej terminie. Aby zgłosić 
dziecko do chrztu konieczne jest spotkanie z o. Proboszczem 
i ustalenie szczegółów.  
Sakrament Pojednania 
Spowiadamy przed każdą Mszą świętą z wyjątkiem środy. 
Sakrament Małżeństwa 
Ślub należy zgłosić przynajmniej 6 miesięcy przed 
planowaną datą jego zawarcia.  
Sakrament Chorych 
Odwiedzamy chorych w pierwsze piątki miesiąca na prośbę 
osoby zainteresowanej albo najbliższych krewnych takiej 
osoby. W nagłych przypadkach w każdym czasie.  

Msze Święte Niedzielne / Sunday Masses 
 

Sobota / Saturday - 6:00 pm Polish 
Niedziela / Sunday - 9:00 am English 

10:30 am; 12:15 pm 
 

Msze Święte w dni powszednie / Weekday Masses 
 

Poniedziałek / Monday; Wtorek / Tuesday;  
Środa / Wednesday; Piątek / Friday - 7:00 pm Polish 

Czwartek / Thursday - 10:00 am Polish 
 

 
7 Niedziela  Zwykła/7th Sunday in Ordinary Time, February 23rd, 2025 

8 Niedziela Zwykła/8th Sunday in Ordinary Time, March 2nd, 2025 
 

 
Sacrament of Baptism 
We baptize children of Catholic parents. Baptism is possible 
on a previously agreed date. To register a child for baptism, 
it is necessary to meet with Fr. Pastor and arrange the details.  
Sacrament of Reconciliation 
Available before all Masses except Wednesdays. 
Sacrament of Marriage 
Marriage preparation process must  start at least 6 months 
before the planned date.  
Sacrament of the Sick 
We visit the sick on the first Fridays of the month at the re-
quest of the person concerned or the next of kin of such a 
person. In emergency cases at any time.  

Pierwszy piątek miesiąca – o g. 6:00 pm okazja do 
spowiedzi świętej. Msza święta o g. 7:00 pm, a po niej 
nabożeństwo do Najświętszego Serca Pana Jezusa i adoracja 
Najświętszego Sakramentu do g. 9:00 pm. W czasie adoracji 
okazja do spowiedzi świętej. 

Priorytety duszpasterskie w Archidiecezji Edmonton 
 

*Formacja do kultu Eucharystycznego  
Jesteśmy wspólnotą wiary, która z 
radością celebruje i lepiej rozumie 
Eucharystię. 
 
*Formacja autentycznego 
świadka  
Jesteśmy wspólnotą wiary, która  
z ufnością głosi Wielkie Polecenie, 
aby szerzyć Dobrą Nowinę 
Ewangelii w obrębie naszych 
powołań, zawodów i społeczności. 
 
*Formacja do służby rodzinie i 
małżeństwu  
Jesteśmy wspólnotą wiary, która towarzyszy rodzinom,  
w pełni uznając centralną rolę małżeństwa i rodziny w 
planie Bożym. 

Pierwsza sobota miesiąca – o g. 8:00 am Msza święta w 
intencji wynagrodzenia Niepokalanemu Sercu Maryi za 
grzechy nasze i całego świata. Po Mszy świętej 
Nabożeństwo do Niepokalanego Serca Najświętszej Maryi 
Panny. 

Pierwszy czwartek miesiąca 
Adoracja Pana Jezusa w Najświętszym Sakramencie  
od g. 9:00 am. 

 



 

1 Niedziela Wielkiego Postu/ 1st Sunday of Lent 

Sobota/Saturday - 8 marca 
 

18:00 - Za + Andrzeja Gromskiego (8 rocz.) - córka  
                                                                                             z rodziną 

Niedziela/Sunday - 9 marca 
 

09:00 - For ++ Adolf & Halina Kulacz - sister 

10:30 - Za + Alojz Gomizelj (5 rocz.) - żona z rodziną 
              
12:15 - Za ++ Irenę, Bogdana, Józefa i Mariolę 
 
 

Niedzielna  składka:  9 lutego - $3, 200.00;  
16 lutego - $ 2,300.00  ; Na remont - $2,001.60; Bóg 
Zapłać za Waszą ofiarność! 
 

Druga składka: 2 marca na Together We Serve 
 

Second collection: March 2nd  for Together We Serve. 
May God bless you all for supporting our church! 
 
Módlmy się za naszych zmarłych / Pray for the 
deceased  
 
+  Sabina Sawicka, lat 96 
Eternal rest grant unto her, o Lord and let perpetual 
light shine upon her. May she rest in peace. Amen 
 

 

Różaniec przed Mszą św. 
  

23 luty, 25 luty – Róża 4; 2 marca, 4 marca – Róża 1; 
9 marca, 11 marca - Róża 2; 16 marca, 18 marca - Róża 3 
23 marca, 25 marca - Róża 4; 30 marca, 1 kwietnia - Cała 
Sodalicja 
 

Sodalicja Różańcowa zaprasza panie do pomocy przy 
robieniu pierogów w środę 26 lutego od g. 9:00. 
 

Sodalicja Różańcowa prosi wszystkich członków o udział w 
zebraniu wyborczym w niedzielę 2 marca ok. g. 11:30 (po 
Mszy św.) 

 

Obiad/Kawa/Ciasto 
23 lutego - Grupa Miłosiernego Samarytanina  
2 marca – Rycerze Kolumba  
9 marca – Sodalicja Różańcowa   
16 marca – Grupa Młodzieżowa     
 

Nabożeństwo ku czci Miłosierdzia Bożego 
W każdy ostatni piątek o g. 18:30 będziemy celebrowali 
nabożeństwo ku czci Bożego Miłosierdzia. Przed 
wystawionym Najświętszym Sakramentem będziemy modlili 
się śpiewaną Koronką do Bożego Miłosierdzia. Jeżeli ostatni 
piątek wypadnie w Wielkim Poście nabożeństwo odbędzie 
się po Mszy św. Na pierwsze nabożeństwo zapraszamy w 
piątek 28 lutego.  
 

Spotkania Młodzieży 
Niedziela 9  marca    po    Mszy   św.  o  g.  12:15  i     
niedziela 23 marca - spotkanie rekolekcyjne  
z o. Sylwestrem Maćkiewiczem po Mszy św. o g. 12:15. 
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7 Niedziela Zwykła/ 7th Sunday in Ordinary Time 

Sobota/Saturday - 22 lutego 
 

18:00 - Dziękczynna w 41 rocz. ślubu Danuty i Vladimira 
            Glawchyńskich - syn  

 

Niedziela/Sunday - 23 lutego 
 

09:00 - For ++ Anna & Piotr Lanica 
10:30 - Za ++ Annę Pabin (6 rocz.) oraz Władysława Kula 
12:15 - Za + Siostrę Carissimę Świerkot 

 

Poniedziałek – 24 lutego 
 

Nie ma Mszy św. 
 

Wtorek/Tuesday - 25 lutego 

 

19:00 - Za ++ Janinę, Józefa i Janusza Wojewódzkich-   
                                                                                       córka           

 Środa/Wednesday - 26 lutego 

 

19:00 - Za+ Antoniego Dembowskiego (4 rocz.) - żona  
                                                                                            dzieci, wnuki 
 

Czwartek/ Thursday - 27 lutego 

 

10:00 - Za + Marię Brania - córka z rodziną  
 

Piątek/ Friday - 28 lutego 
 

19:00 - Msza św. w intencjach zbiorowych 
 

Pierwsza Sobota/First Saturday - 1 marca 
 

08:00 - W intencji wynagrodzenia Niepokalanemu Sercu  
             Maryi za grzechy nasze i całego swiata 
 
 

       8 Niedziela Zwykła/ 8th Sunday in Ordinary Time 
Sobota/Saturday - 1 marca 

 

18:00 - Za + Wojtka Asenhajmer (2 rocz.) - żona 
  

Niedziela/Sunday - 2 marca 
 

09:00 - For + Jadwiga Witwicki 
 

10:30 - Za Żołnierzy Wyklętych (Niezłomnych) -SPK 
 

12:15 - Za ++ Wacława i Zofię Czaja – rodzina 

 

Poniedziałek - 3 marca 
 

Nie ma Mszy św. 
 

Wtorek /Tuesday – 4 marca 
 

19:00 - Za ++ Alicję, Danutę i Marka Kuna - Irena 
 

Środa Popielcowa/Ash Wednesday - 5 marca 
 

10:00 - Za + Edmunda Belzerowskiego - żona Janina  
                                                                                              z dziećmi 

19:00 - Za ++ rodziców i dziadków z obu stron, córkę 
            Magdalenę Jasiukiewicz, zmarłe rodzeństwo oraz 
            zmarłych krewnych 
 

Pierwszy Czwartek/First Thursday - 6 marca 
 

10:00 - Za + Eugeniusza Pałeczka  
 

Pierwszy Piątek/ First Friday - 7 marca 
 

19:00 - Msza św. w intencjach zbiorowych 

 

2 marca/March 2nd, 2025                            8 Niedziela Zwykła/8th Sunday in Ordinary Time                                                                                                                                                                                                  

 

Wielki Post 

W Środę Popielcową 5 marca rozpoczyna się Wielki Post. 
W tym dniu obowiazuje post ścisły i wstrzemięźliwość od 
pokarmów mięsnych. Post ścisły do ograniczenie się do 
spożycia jednego posiłku do syta i dwóch posiłków 
niepełnych. Obowiązuje on osoby pomiędzy 18 i 60 rokiem 
życia. Wstrzemięźliwość od pokarmów mięsnych obowiązuje 
wszystkich od 14 roku życia.  
 

Droga    Krzyżowa  -  w    każdy   piątek   Wielkiego   Postu  
o g. 18:15. 
7 marca - Siostry Służebniczki 
14 marca - Rycerze Kolumba 
21 marca - uczniowie szkoły H. Sienkiewicza 
28 marca – Sodalicja Różańcowa  
4 kwietnia - Grupa Najdroższej Krwi Chrystusa 
11 kwietnia - Dzieci 
18 kwietnia (Wielki Piątek) - Lektorzy 
 

Gorzkie Żale - w każdą niedzielę Wielkiego Postu po Mszy 
Św. o g. 12:15. 
 

Rekolekcje Wielkopostne – od soboty 22 marca do środy 
26 marca włącznie - wygłosi O. Sylwester Maćkiewicz. 
Zaplanujmy czas, aby wziąć udział w rekolekcjach. 
 

Dzień Skupienia dla Rycerzy Kolumba i mężczyzn z naszej 
parafii – 27 marca. O g. 19:00 Msza św. i okolicznościowa 
konferencja, którą wygłosi O. Rekolekcjonista. 
 

Parafialna Szkoła Biblijna - spotkanie w  środę  2  kwietnia   
około g. 19:30 w sali parafialnej. 
 

Katecheza   dla     dorosłych    
Spotkania odbywają się  w kościele mniej więcej co dwa 
tygodnie w środy o g. 19:30, po wieczornej Mszy Św. Czas 
trwania katechezy – 20 minut, z możliwością zadania  pytań  
(10 minut). Daty  kolejnych  katechez  to 26 lutego: 
Misterium Zbawienia i 5 marca: Początek Kościoła. 
Serdecznie zapraszamy. 
 

Pierwsza Komunia święta - daty katechez 
23 lutego; 2, 16 i 30 marca; 6 i 27 kwietnia; 4 maja. 
 

Pokwitowania do income tax za 2024 rok zostały wysłane 
pocztą. Proszę zwrócić uwagę, że w tym roku niektórzy 
otrzymali dwa lub trzy pokwitowania. Przepraszamy za 
uniedogodnienie ale to wina programu komputerowego. 
 

Wieczór Uwielbienia w parafii MBKP- w piątek 7 marca 
po Mszy św. czyli około g. 20:00. 
 

Kartki Wielkanocne – do nabycia w biurze parafialnym oraz 
w naszym kiosku w niedziele po Mszach św.  
 

Bazar/ Obiad  na rzecz Misji 

Dziękujemy serdecznie  Grupom  parafialnym  za udział w 
Bazarze Misyjnym: Bibliotece, Podhalanom, Rycerzom 
Kolumba, Młodzieży, Sodalicji Różańcowej. Dziękujemy 
Parafianom za  rzeczy złożone na Bazar oraz za wsparcie 
poprzez zakup. Razem zebrano na Misje Oblackie $2, 260.00.  
 
 

LEKTORZY - SPOTKANIE 

Zapraszamy wszystkich lektorów na obowiązkowe 
spotkanie po Gorzkich Żalach w niedzielę 30 marca. 
Spotkanie odbędzie się w kościele.  

Parafia użycza miejsca w biuletynie na ogloszenia „W Polonii” ale 
nie bierze odpowiedzialności za treść zawartą w ogłoszeniach. 
 

Mieszkania do wynajęcia w Domu Weterana. W rent wliczone  
są: prąd, ogrzewanie   i   woda. Więcej    informacji u kierownika 
Domu. Tel : 780 475 9366. 
 

DZIEŃ PORADNICTWA ZUS dla Polaków pracujacych lub 
mieszkających w Kanadzie – 24 marca 2025 o g. 18:30 w Domu 
Polskim (10960-104 St).  
Specjaliści ZUS omówią: 
- zasady ustalania polskich świadczeń emerytalno– rentowych oraz 
ich wypłaty,  
- zasady składania wniosków o polskie świadczenia rentowe i 
świadczenia dla rodzin, a także o zasiłki pogrzebowe,  
- sposoby komunikacji z ZUS: Platforma Uslug Elektronicznych,  
e-wizyta - rozmowa online z pracownikiem ZUS, Centrum 
Kontaktu Klientów ZUS – CKK.  
W trakcie spotkania będzie można uzyskać porady w inywidualnych 
sprawach. 
 

 
Ash Wednesday on March 5 marks the beginning of Lent. 
On this day there is strict fasting and abstinence from meat 
foods. Strict fasting is limited to the consumption of one full 
meal and two half-full meals. It is obligatory for people 
between 18 and 60 years of age. Abstinence from meat foods 
applies to everyone from the age of 14. 
 
Stations of the Cross - every Friday in Lent at 6:15pm. 
 
Parish Lenten Retreat in Polish - from Saturday, March 22 
to   Wednesday,   March   26   inclusive  -  will   be   given  by  
Fr. Sylwester Maćkiewicz.  
 
 

Receipts for income tax for 2024 were sent by mail. Please 
note that some people received two or three receipts this year. 
We apologize for the inconvenience but it is the fault of the 
computer program. 
 
Easter cards - available for purchase in the parish office and 
in our kiosk on Sundays after 10:30am and 12:15pm Holy 
Masses.  
 
First Holy Communion catechesis dates: January 26; 
February 9 & 23; March 2, 16 & 30; April 6 & 27; May 4. 
 
Bazaar / Dinner for Oblate Missions 
 

We sincerely thank the Parish Groups involved for their 
participation in the Mission Bazaar: the Library, Highlanders, 
Knights of Columbus, Youth, Rosary Sodality. We thank the 
parishioners for the items donated to the Bazaar and for their 
support   through   purchases.  In   total  for    Oblate  
Missions $2, 260.00 was collected.  
 
 
 
 

W POLONII 

PARISH ANNOUNCEMENTS 

 OGŁOSZENIA DUSZPASTERSKIE 


